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(1] DATI TECNICI Type 85C QF 95C E QF
[21 | Dimensioni di ingombro fig.2
[31 |A=Lunghezza mm 892 920
[4] |B=Altezza mm 345 345
[56] |C =Larghezza mm 991 1023
6] |Massa kg 45 49
[71 | Altezza ditaglio minima mm 25 25
[8] |Altezza ditaglio massima mm 85 85
[9] |Larghezza ditaglio cm 85 95
[10] |Regolazione manuale altezza di taglio v -
[11] | Regolazione elettrica altezza di taglio - v
[12] | Macchine compatibili (Type)
V 302 v -
V302S - v
V 302 Li 48 - v
[13] | Codici dispositivi di taglio di ricambio Fig:Pos
16:A 1134-7881-01 1134-7881-02
16:B 1134-7880-01 1134-7880-01




] CS-TECHNICKE PARAMETRY
] Rozméry stroje;

] A=Délka

] B=Vyska

] C=Sitka

] Hmotnost

] Minimalni vySka sekani

] Maximalni vyska sekani

] Sitka sekani

0] Ruéni nastaveni vysky sekani

1] Elektrické nastaveni vysky sekani
2] Kompatibilni stroje (Typ)

3] Kédy nahradnich sekacich zafizeni

] DA - TEKNISKE DATA
Pladskrav

A =Leengde

B = Hgjde

C =Bredde

Vaegt

Minimal klippehgjde

Maksimal klippehgjde
Klippebredde

0] Manuel indstilling af klippehgjde
1] Elektrisk indstilling af klippehgjde
2] Kompatible maskiner (Type)

3] Koder for klippeanordninger til udskiftning

] DE-TECHNISCHE DATEN

] Abmessungen

] A=Léange

] B=Hobhe

] C =Breite

] Gewicht

1 Minimale-Ersatzteilnummern

] Mahwerk-Ersatzteilnummern

] Schnittbreite

0] Manuelle Schnitthéheneinstellung
1] Elektrische Schnitthéheneinstellung
2] Kompatible Gerate (Typen)

3] Mahwerk-Ersatzteilnummern

] EN-TECHNICAL DATA
] Overall dimensions

] A= Length

] B=Height

] C=Width

] Weight

] Min. cutting height

] Max. cutting height

] Cutting width

0] Cutting height manual adjustment
1] Cutting height electric adjustment
2] Compatible machines (Type)

3] Spare cutting-means assy codes

1] ES - DATOS TECNICOS

2] Dimensiones

3] A=Longitud

4] B=Altura

C =Anchura

Peso

Altura de corte minima

Altura de corte maxima

9] Anchura de corte

10] Ajuste manual de la altura de corte

11] Ajuste eléctrico de la altura de corte

12] Maquinas compatibles (tipo)

13] Cédigos de los dispositivos de corte de
recambio

1] ET-TEHNILISED ANDMED
2] Uldmésétmed

3] A=Pikkus

4] B=Kodrgus

] C=Laius

] Mass

] Minimaalne I6ikekorgus

] Maksimaalne 16ikekdrgus

] Loikelaius

0] Loikekorguse manuaalne reguleerimine
1] LGikekorguse elektriline reguleerimine
2] Uhilduvad masinad (Tuiip)

3] Vahetatavate I6ikeseadmete koodid




] FI-TEKNISET TIEDOT

] Mitat

] A =pituus

] B =korkeus

] C=Leveys

] Massa

] Pienin leikkuukorkeus

] Suurin leikkuukorkeus

] Leikkuuleveys

0] Kéasikayttoéinen leikkuukorkeuden saatdé
1] Leikkuukorkeuden séhkdinen saato

2] Yhteensopiviin laitteisiin (tyyppi)

3] Koodit leikkaus laitteet osat

] FR-CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

] Dimensions d’encombrement

] A= Longueur

] B =Hauteur

] C=Largeur

] Masse

] Hauteur de coupe minimale

] Hauteur de coupe maximale

] Largeur de coupe

0] Réglage manuel de la hauteur de coupe

1] Réglage électrique de la hauteur de coupe
2] Machines compatibles (Type)

3] Codes dispositifs de coupe détachés

] HR-TEHNICKI PODACI

] Ukupne dimenzije

] A =Duljina

] B=Visina

] C=Sirina

] Tezina

] Minimalna visina rezanja

] Maksimalna visina rezanja

| Sirinareza

0] Ruéno podesavanije visine rezanja

1] Elektriéno podesavanje visine rezanja
2] Kompatibilni strojevi (Vrsta)

3] Sifre rezervnih reznih kudista

] HU - MUSZAKI ADATOK
] Helyfoglalas

] A =HosszUsag
B = Magassag
] C=Szélesség

] Suly

] Minimdlis vagasmagassag

] Maximalis vagasmagassag

] Véagasszélesség

0] Manualisan éllithat6 vagasi magassag

1] Elektromosan allithaté vagasi magassag
2] Kompatibilis gépek (tipus)

3] Vagoberendezések cserealkatrész
cikkszamok

] LT -TECHNINIAI DUOMENYS

] Keébulo iSmatavimai

] A=llgis

] B =Aukstis

] C =Plotis

] Svoris

] Minimalus pjovimo aukstis

] Maksimalus pjovimo aukstis

] Pjovimo plotis

0] Rankinis pjovimo auk&c¢io reguliavimas
1] Elektrinis pjovimo aukscio reguliavimas
2] Suderinamos masinos (Tipas)

3] Pjovimo prietaisy atsarginiy daliy kodai

] LV -TEHNISKIE DATI
] RazseZnost obremenitve

] A=Dolzina

] B=ViSina

] C=Sirina

] Masa

] Najnizja mozna viSina odreza

] Najvisja mozna viSina odreza

] Sirina odreza

0] Ro¢no uravnavanje visine odreza

1] Elektriéno uravnavanije visine odreza
2] Skladni stroji (Tip)

3] Kode nadomestljivih rezalnih naprav




] NL-TECHNISCHE GEGEVENS
] Buitenafmetingen

] A=Lengte

] B=Hoogte

] C =Breedte

] Gewicht

] Minimum maaihoogte
] Maximum maaihoogte

] Maaibreedte

0] Handmatige instelling maaihoogte

1] Elektrische instelling maaihoogte

2] Compatibele machines (type)

3] Codes vervangende maai-inrichtingen

] NO - TEKNISKE DATA
] Utvendige mal

] A=Lengde

] B=Hgyde

] C=Bredde

] Maskinens totalvekt

] Min. klippehayde

] Maks. klippehgyde

] Klippebredde

0] Manuell innstilling av klippehgyde

1] Elektrisk innstilling av klippehgyde

2] Kompatible maskiner (type)

3] Koder for utskiftbare klipperedskaper

[1] PL - DANE TECHNICZNE

[2] Wymiary

[38] A=Dtugosc

[4] B=Wysokos¢

[5] C=Szerokos¢

[6] Ciezar

[7] Minimalna wysokos$¢ ciecia

[8] Maksymalna wysokos$¢ ciecia

[9] Szeroko$¢ cigcia

[10] Regulacja manualna wysokosci cigcia
[11] Elektryczna regulacja wysokosci ciecia
[12] Kompatybilne maszyny (Typ)

[13] Kody wymiennych agregatéw tnacych

] PT-DADOS TECNICOS

] Dimensoes de delimitacéo

] A= Comprimento

] B=Altura

] C=Largura

] Massa

] Altura de corte minima

] Altura de corte maxima

] Largura de corte

0] Regulagéo manual da altura de corte
1] Regulagao elétrica da altura de corte
2] Maquinas compativeis (Tipo)

3] Codigos dispositivos de corte de substituicao

] RU - TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU
] Mab6apuTHble pa3mepsbl
] A=[anHa
B = BbicoTa
] C=LlWwupuHa
Macca
] MuHMmanbHasa BbicOTa CTPUKKKM
8] MaKcumManbHasA BbiCOTa CTPUKKU
9] LLnpuHa CTPUKKHK
10] Py4Has perynnpoBKa BbICOTbI CTPUMHKKHK
11] DneKTpuyecKas peryimpoBKa BbICOTbI
CTPUKKMK
[12] CoBmecTHMble MaLLKHbI (Tim)
[13] Hoabl 3anacHbIX peryLmMxX yCTPOMCTB

1] SL - TEHNICNI PODATKI

[

[2] Razseznost obremenitve

[8] A=Dolzina

[4] B=Visina

[5] C=Sirina

[6] Masa

[7] Najnizja mozna viSina odreza

[8] Najvisja mozna visina odreza

[9] Sirina odreza

[10] Roéno uravnavanije visine odreza
[11] Elektriéno uravnavanije viSine odreza
[12] Skladni stroji (Tip)

[13] Kode nadomestiljivih rezalnih naprav




] SV -TEKNISKA DATA
] Dimensioner

] A=Léangd

] B=Hojd

] C=Bredd

] Vikt

] Minsta klipphdjd
] Altezza di taglio massima

] Klippbredd

0] Manuell klipphéjdsinstélining
1] Elektrisk klipphdjdsinstalining
2] Kompatibla maskiner (Typ)

3] Koder for knivreservdelar
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BHUMAHME!: NEPEJ, MPUMEHEHUEM MALUMHbI BHUMATEJIbHO NPOYUTAUTE
HACTOALLYIO MHCTPYKLMIO. CoxpaHATb MHCTPYKLMIO AJIA KOHCY/bTaLUi B GygyLuem.

1. OBLUME CBEAEHUA

1.1 HAH 4YMUTATb PYROBOACTBO

OTaenbHble naparpadbl PyKOBOACTBA,
cofepalme 0co60o BarKHy0 MHGOpMaLMio
no 6e30MacHOCTM UCMOb30BaHUSA, BblAENEHbI
OAHWM M3 C/IEAYIOLMX CMOCO6OB:

YHactn ¢ nometrori «OBPATUTE
BHUMAHUE» 1 «BAHHO»
YTOYHEHUSA NN [JOMOSIHEHUA K YiKe
CHaSaHHOMy Bblllle, HanpaBJ/ieHHble Ha
MpesoTBPAaLLEHHUE NOBPEHAEHUI MaLLMHbI
W/IM HAHECEHWNA ApYroro yujepoa.

coaepmar

3T0T CMMBON A 0603HayYaeT onacHoCTb.
HecobnoaeHne gaHHoro npeaynpexaeHms
Bbl3bIBaET ONACHOCTb HAHECEHWA TENECHbIX
I'IOBpG)Kp,GHVIVI nosib3oBaTtesio Uin TpeTbM
vuam u/vam matepuasnbHoro yuepoba.

‘-Iacm PYHOBOACTBA, B3ATbIE B PAMKY U3

. cepow NYHKTUPHOW IMHWMK, 0603Ha4aoT :

2 OMUMOHHbIE XapaKTEPUCTUKM, He :
: NPUCYTCTBYIOLLME BO BCEX MOAENSAX, .
© NPefCTaBNeHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE.
[poBepkTe, NPUCYTCTBYET N 3Ta :

: XapaKTepWCTUKa B BaLLE MOAENH.

TouKoM oTcYeTa A/1A TaKWUX 0603HAYEHNN, KaK
«MepegHU», «3afHUN», «NPaBbli», «JIEBbIN»,
fIBNAETCA NOJIOEHNE BOAUTENS HA CUAEHbE.

1.2 CCblJIKU

1.2.1 PucyHKM

PUCYHKM B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX MO
SHCnyaTaumm Hymepytotca Kak 1,2, 3n 1. 4.
HoMMOHeHTbI, NOKa3aHHble Ha PUCYHKaX,
HymepytoTca Kak A, B,C u . 4.

Ccblnka Ha KoMMoHeHT C Ha pUCyHKe

2 o6o3HavaeTcaA Kak: «Cm. Puc.

2.C» unu npocTto «(Puc. 2.C)»

PUCYHKM ABNAIOTCA OPUEHTUPOBOYHBLIMMU.
[eNcTBUTENBHO YCTAHOB/IEHHbIE
KOMMOHEHTbI MOTyT OT/IM4aTbCA OT
npeacTaB/IeHHbIX HAa PUCYHKaX.
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1.2.2 3aronoBKu

PyKoBOACTBO pasaeneHo Ha rasbl 1
naparpadbl. HazsaHue naparpada «2.1
O6yuyeHne» AaBNAETCA NOA3aroIOBKOM Masbl
«2 [lpaBuna TEXHNKM 6€30MacHOCTU».
CcCbINIKM Ha 3aronoBKM MK naparpadbl
0603HaYalTCA COKPaLLEHUAMU «I/1.» UK
«Mnap.» N COOTBETCTBYIOLLMM HOMEPOM.
Hanpumep: «m. 2» nnn «nap. 2.1».

2. TEXHUHA BE3OINACHOCTH

2.1 OBYYEHME

A Mepep ucnosb30BaHUEM MaLUNHbI
BHUMaTe/IbHO MPOYeCTb COOTBETCTBYOLee
PYHOBOACTBO 10 MC0/1b30BaHMIO.

AaHHaa rmaBa «TexHUKa 6e30nacHOCTH»
OTHOCHUTCA TOJ/IbKO K CMEHHbIM
npucnoco6ieHuam. lpaBuna TexHUKU
6e30n1acHOCTH /19 ra30HOKOCHIIKN

C (PPOHTasIbHBIM PEeHYLNM Y3/10M,

ynpaBafemMori CUZALMM Ha Hel BoguTesiem,
cogepmarca B crieynabHOM MPUSIOHEHNN K

AaHHOMY PYKOBOACTBY Mo UCMNOJIb30BaHUIO.

A O3HaKoMbTeCh C OpraHamMu ynpaB/ieHNs
M Hagaexwalyum Ncrosib30BaHneM MaLlMHbI.

Hay4yutecb 6bICTPO OCTaHaB/INBATh
mawuHy. HecobiogeHne npegynpexgeHnii
M MHCTPYHL NI MOHET Bbi3BaTb MO#apbl
U/MNN TAHE IbIE NOBPEHAEHNA.

¢ Hu B KOEM c/lyyae He paspellanTe
NnoJIb30BaTbCA MALMHOM AETAM UK
nvuam, HeJoCTaTOYHO XOPOLLO 3HAKOMbIM
C npasBunamu obpatieHua ¢ Hen. MecTHoe
3aKOHOAATENIbCTBO MOXET yCTaHaB/IMBaTb
MWHMMaJIbHBIM BO3pacT No/b30BaTeNsA.

¢ HuKorga He UCNoNb3ynTe MaLUUHY, eC/U
Bbl yCTa/IN, M10X0 cebA HyBCTBYETE
WY HaXxoauTecCh Noa BO3AeNCTBUEM
JIeKapCTBEHHbIX CPEACTB, HAPKOTUKOB,
aNIKOr0/151 U/IN BELLLECTB, CHUMKAILMX
Balu pedsieKCbl U BHUMAHHKeE.

¢ He nepeBo3uTe Ha MallnHe
AeTen v Apyrux auy,.

¢ [TOMHWUTE, 4TO OMNEpaTOp UK NOSb30BaTENb
MallMHbl HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a
HecyacTHble Cay4yaun Uan BOSHUKHOBEHUE
HernpeaBUAEHHbIX CUTYaLUuWK, B pe3ynbraTte
KOTOpPbIX MOTYT MOCTpagaTh TPETbU LA
WY UMYLLLECTBY KOTOPbIX MOXET 6bITh
HaHeceH yuepb. Monb3oBaTtesib HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a OLeHKY MOTEHLMa bHbIX

PUCKOB Ha y4aCTKe, Ha KOTOPOM OH pa60TaeT,
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KPpOMEe TOr0, OH [JO/I}KEH NPUHATb BCE MepbI
NpefoCTOPOKHOCTU, YTOBLI 06ECNeYnTb
CBOI 6e30MacHOCTb M 6€30NacHOCTb
APYruX Nofen, B 0COGEHHOCTU Ha
CKJIOHaX, HEPOBHbIX, CKOJIb3KUX 1N
HEYCTOMYMBBIX MOBEPXHOCTSIX.

e Ecnu Bbl pelunTe nepeaatb uam
OZA0NMKUTB MaLLUMHY APYrUM vuam,
y6eaunTech, 4TO OHW 0O3HAKOMUIUCH
C MHCTPYKLMSAMM MO UCMONb30BaAHMUIO,
cofeprallmMmMuca B JaHHOM PyKOBOACTBE

2.2 NMPEABAPUTEJIbHBIE ONEPALNA

CpeacTBa UHAMBUAYAJIbHOW 3aLUThI

* Bo BpemsA paboTbl c/ieyeT UCMONb30BaTb
NOAXOAALLYIO OAEHAY, MPOU4HYI0 paboyyto
06YBb C HECKOJIb3SLLEN NOAOLBOM U
O/MHHBbIE 6PIOKK. He paboTaTtb Ha MalLuHe
60CMKOM WU B OTKPbITbIX CaHAa/IUAX.
Mcnonb3oBatb cneyunasibHble HayLHUKK
[ANA 3alMTbl OpraHoB cyxa.

¢ He cnepyeTt HageBatb Wwapdbl, xanaTbl,
oxepesnbsA, bpacneTbl, 0gemxay ¢
pa3BeBalLMMUCA HaCTAMU U C
3aBfi3Kamu, raJcTyKaMu Unm ntlobbiMu
CBUCaKLWUMU WU LLUPOKMMM HaCTAMM,
KOTOpble MOTyT 3aCTpATb B CaMoW
MallmMHe UK 3aLenuTbea 3a NPeaMeThl,
HaxoAsLlmMeca Ha y4acTKe paboT.

e [1n1MHHbIE BONOCHI HEO6XOAMMO NOABA3ATD.

Y‘-IaCTOH pabot / MawwuHa
* BHMMaTeNbHO OCMOTPUTE BECH
pabouunii y4acToK U y6epuTe BCe, YTO
MOMET 6bITb BbIOPOLLEHO MALLMHOM
WJIY NOBPEANTb PEHYLLWI y3en n
BpaLlarLLmMecs YacTu MaLlinHbl (KaMHH,
BETKW, MPOBOJIOKY, KOCTU U T.4.).

2.3 BO BPEMA UCNOJIb3OBAHUA

YyacTok pa6oT

¢ He 1Ucnonb3yiTe MallnHy BO B3PbIBOONACHOM
cpege v B 61M30CTH OT FOPHOYMX HULKOCTEN,
rasoB W/ Nbln. DNEKTPUYECKME KOHTAKTI
U MexaHn4eCcKoe TpeHune MOoryT npuBecTU
K 06pa30oBaHuI0 UCKP, OT KOTOPbIX MOTYT
BOCNJ1IaMEeHUTbLCA MblJ1b WX Napbl.

e Pa6oTaliTe TO/IbKO NPy JHEBHOM CBETE UK
npu xopoLemM NMCKYCCTBEHHOM OoCBelleHUH
W B YCNIOBUSAX XOPOLLEN BUAUMOCTH.

* Ha pa6oyeM y4acTKe He JOJIHKHO 6bITb
B3POC/bIX IOAEN, AETEN U HMBOTHbIX. [leTH
OOJTKHbl HAXO0AUTbCA No4 NPUCMOTPOM
L pyroro B3poc/ioro YesioBeKa.

* /36erante NCNOIb30BaHUA MaLUMHbI HA
MOKPbIX ra3oHax, nof AOHAEM U NMPU pUCKe
rpo3bl, 0CO6EHHO MPU BO3MOXKHOCTU MOJIHUN.



¢ ByabTe NnpeaenbHO OCTOPOMHHbI HA HEPOBHOM
rpyHTe (yxabbl, KaHaBbl), HA CKIOHaX,
Npv HaIMYUKU CKPBITbIX ONMACHOCTEN U
NPy NPUBIUKEHWUU K NPENATCTBUAM,
KOTOpbIE MOTYT YXYyAWWUTb 0630p.
o [leiicTByITE C 0COBOM OCTOPOKHOCTHIO
no6M30CTU OT KPYThbIX CK/IOHOB, KaHaB,
Hacbine. MalmHa MOXeT ONPOKUHY TbCA
npv Cbe3HaHUKM Koneca Cc Kpas obpbiBa
WK NpU 06pyLIEHUN 06pbIBa.
ByabTe 0CO6E€HHO OCTOPOXHbI Ha YK/IOHAX,
4TO6bI HE AONYCTUTb ONPOKUABIBAHUSA
MaLlWHbl UM NOTEPU yNpaB/eHUs.
HuKe nepeyncneHbl OCHOBHblE
NPUYMHbBI TOTEPU YNpaBAEHUSA:
- HepocTtaTouHoe cuenneHune
KONéC C rpyHTOM.
— CNMLWKOM BbICOKas CKOpPOCTb
— HenpaBsunbHo BbinosHAEMOE
TOPMOMEHWe
— HecooTBeTcTBME MaLLUHbI
L&/ UCMOoIb30BaHUsA
— HesHaHuWe ocobeHHOCTEN NoBEAEHMUSA
MalLWHbI Ha PasHbIX TUNax NOBEPXHOCTEWN
— HenpaBunbHOe ncnonb3oBaHue B
KayecTBe BYKCUPHOro cpeacTea

MoBepeHue Bo BpemaA pa6oTbl

* He npubamnmanTe pyK1 1 HOTU K pexyLiemy
YCTPOWMCTBY, KaK BO BpEMA NyCcKa, TaK
1 BO Bpemsi paboTbl C MaLLUHOMN.

* BHMMaHWe: pexyLnii y3en npoaoKaeT
BpaLaTbCA HECKO/IbKO CEKYHS,
nocne ero OTK/YEHWA WU nocne
BbIK/IIO4EHWA ABUraTens.

* ByabTe 0CTOPOMHbI NpKu paboTe ¢
MHOIOHOMXEBbIMKW AEKaMM, TaK KaK OfguH
BpaLLAIOLLMINCA HOX MOMXET NPUBECTH
BO BpaLlleHWe 0CTasbHble HOXM

o OTK/OYMTE peNYLLEE YCTPOMUCTBO
WY MexaHn3m oTbéopa MOLLHOCTHU U
nepeBeaunTe pexyliee yCTPONCTBO
B CaMO€ BbICOKOE MOJIOKEHUE:!

— Bo Bpemsa nepemelleHMA OT OAHOMO
yyacTKa paboTbl K Apyromy

— [Mpn nepeceyeHnn He 3apoCLLIMX
TpaBol y4acTKOB

o A B cnyyae nonomoK unu aBapuii BO
BpeMs paboTbl HEMeAIEHHO OCTaHOBUTE
ABUraTesb U OTBEAUTE MaLLMHY TaKUM
06pasom, YTo6bl HE HAHECTH JalbHENLLUX
NOBPEKAEHWUI. B C/lyYae Nosly4yeHus TpaBmbl
WX HaHECEHWA TPaBMbl TPETbUM ML, aM
HEMeAIEHHO OKaXUTe HaZ1exalllyto NepByto
NnoMoLLb 1 06paTUTeCh B MEAULMHCKOE
yupexaenue. TwatenbHo yoepute nto6om
MyCOp, KOTOPbIV MOXET CTaTb NPUYUHOM
NOBPEHAEHUA MaLLUHbI UIW TENECHbIX

NOBPEHAEHUN NOAEN UU HUBOTHbIX,
€C/IM OCTaHeTCs He3aMeYeHHbIM.

OrpaHu4eHuA B UCMOJIb30BaHUU

* He ncnonb3ynTe MalLnHy ¢
NOBPEHAEHHbIMW, OTCY TCTBYHOLLMMMU
WU HENPaBWJ/IbHO YCTaHOBJIEHHbIMU
3alMTHLIMKW YCTPOMCTBAMM.

He oTcoeauHsiiTe, He OTKAOYaMTe,

He CHUMaMTe U He pa3bupanTe
YyCTaHOBJIEHHbIE Ha MaLUMHE CUCTEMbI
6€30MacHOCTU U MUKPOBbIKIOYATENN.

2.4 TEXHWYECHOE OBCJIYHHUBAHUE,
XPAHEHUE U TPAHCINOPTUPOBKA

PerynapHoe TexHM4ecKoe o6cnyxuBaHue
1 NpaBW/IbHO OpraHN30BaHHOE

XpaHeHue obecneynsaoT 6€30NacHOCTb
MCNo/Ib30BaHMA MaLLUWHbl U COXpaHeHue
ONTUMasIbHbIX Pabo4MX XapaKTEPUCTUK.

He ucnonb3yiite malwmHy ¢
M3HOLLUEHHbIMHU UJTN MOBPEHAEHHbIMMU
qactamu. [NoBpeHigeHHblIe Uin
U3HOCHBLUMECA fAeTa/Iu Bcerga
Heob6XoAMMO 3aMeHATb, UX HUKOIAa He
peMoHTHpYIoT. Ucriosib3yFiTe TO/IbHO
OpHUruHasbHble 3an4yacTu: UCM0J/Ib30BaHue
HeopUrMHa/ibHbIX U/UIN HernpaBUJbHO
yCTaHOBJIEHHbIX 3anacHbIX YacTel MOHeET
CHU3UTb 6€30MacHOCTb NCMNO/Ib30BaHNA
MaluMHbl, BbI3BaTb HECYACTHbIE CJ1yYan uin
TeJIeCHbIe MOBPEHAECHHUA, N 0OCBOGOH4aeT
HN3rortoBuTe/1I9 OT OTBETCTBEHHOCTHU
no 1lo6omy 067a3aTe/IbCTBY.

TexHU4YECKOe 06CyHUBaHUe

e [pu BbINOJIHEHWUW PETYIMPOBOK, MaLLMHbI
[leNCTBYMTE C 0CO60M OCTOPOKHOCTbIO
W cneguTe 3a Tem, 4To6bl NasbLbl He
nonann Mexay ABUHKYLWUMUCH HOKaMK
1 HEMOABUMHHbIMU YaCTAMU MaLLMHbI.

XpaHeHue

¢ YT06bl CHU3UTH ONACHOCTL NoXapa
He OCTaBNsANTE KOHTENHEPBI C
0TXOfaMK1 B MOMELLEHUMN.

MNepemelieHre U TPaHCNOPTUPOBKA

Mpu nepeBo3Ke MaLLnHbI Ha

rpPy30BWKE WY MPULLENE UCTONb3YNTE

norpy3oyHyto nnathopmMy Hagieallen

NPOYHOCTH, LUMPUHBI U AJIUHBI.

Mpu nepeBo3Ke MaLLnHbI Ha

aBTOTPAHCMNOPTE HEOOXOAUMO:

— 3arpy3uTb MallWHY, UICNONb3Ys
HEeo6X0AMMOE KOIMYECTBO JIEN.

— YCTaHOBWTb €€ TaK, YTOObI OHa He
npeacTaBfs a HUKAKoOM ONacHOCTH
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— MPOYHO 3aKPENUTb ee Ha TPAHCMOPTHOM
CPeACcTBe C MOMOLLbI TPOCOB W/M Liene,
YTO6bI HE AOMYCTUTbL €€ ONPOKMAbIBAHKA
1 HaHECEHWA MOBPEKAEHNIA.

2.5 OXPAHA OKPYHAIOLEN CPE/bI

3ab6oTa 06 o0xpaHe OKpyaloLLen cpeapl

[0/THa BbITb ONpefenaAnLUM GakTopoM

NpyY UCNOIb30BaHNM MALLUMHBI.

* Heo6xoanmo nsberatb HapyLleHus
nokos cocepert. Cnepyet Mcnonb3osartb
MalUMHy B TaKoe BpeMsa AHA, Korga aTo
NPUYUHAET HauMeHbLuee 6eCnOKONCTBO
(He paHHWM YTPOM WMJIN MO3HWM BEYEPOM,
KOrfa OKpymaroLime OTAbIXaloT).

e CnepyeT cTporo cobsoaatb AeUCTBYyOWNE
HOpPMaTMBbI N0 YTUAN3ALUU YNAKOBOYHbIX
maTtepuasnos, Maces, Tonamea, GUaLTPOB,
M3HOLLEHHbIX YacTen 1 1bbIX APYTruX
mMaTepuasioB, OKa3blBaloLLMX CUIbHOE
BO3JEMCTBME Ha OKPYKaIoLLyto
cpeay; 3anpeliaeTca BbibpacbiBaTb
TaKue maTepuanbl BMECTE C ObITOBbIM
MYCOPOM, OHW [LO/IHHbI CAABaTbCA Ha
cneuunanbHble C60POYHbIE MYHKTHI,
npounsBoasLLue UX nepepaboTKy.

e Ec/iM MalmnHa NpUxXoAuT B HErOAHOCTb,
3anpeLiaeTca OCTaBAATb €€ B OKPYHaloLen
cpege, Heo6xoaUMOo 06paTUTLCA
B CMeLmaM3MpoBaHHbIv LEHTP B
COOTBETCTBMM C MECTHBIMWU HOPMaTUBaMMU.

3. 3HAKOMCTBO C MALUMHOW

3.1 OMUCAHME MALUUHDbI
M NPEAYCMOTPEHHOE
MCNOJIb3OBAHUE

JaHHaA mawuHa npeacTaBnaeT

cob60¥i cMeHHble NPUCNoco6IeHus,

a UMEHHO PEHYLUIA y3en.

3TW CMEHHble NpUCNocobaeHns
rpeAHasHaveHbl 417 NPUMEHEHHWS B
Ca/loBOACTBE U JO/MHKHbI yCTaHaBIMBATLCSA
Ha ApYrylo MaLlWHy: Ha ra30HOKOCUIKY,
ynpaBfifieMyto CUAALLMM BOAUTENEM, C
(pOHTaNbHOM YCTaHOBKOM HABECHbIX OPYANM
— C/IYMaLLYI0 418 3TUX MPUCTIOCOBNEHUH
OMOPOM Y UCTOYHWUKOM [BUIKYLLEN CUIIbI.

3.1.1 TpeaycmoTpeHHOe Ucnosib3oBaHue

[JaHHblii pexyLumii y3en npegHasHaqeH
AJ11 CTPVHKM TpaBbl.

Ero ocHoBHble hyHKLMM
3aK/I04AIOTCA B CIEAYIOLLEM:
o CTpWIKKa U M3MenbYeHne TpaBbl M ee
pacnpegeneHve no rasoHy (Mynb4MpoBaHue)
e CTpuKKa TpaBbl 1 ee BbibpacbiBaHWe
Ha rasoH 13 3agHewn YacTu MaLUMHbI

3.1.2 HeHapnemauee ucnonb3oBaHue

Jio6oe fpyroe Ucnonb3oBaHWe, OT/IMYatoLLeecs

OT BbILLEYKa3aHHOro, MOXET OKa3aTbCs

onacHbIM Y NPUBECTU K TpaBmam ntogen u/

WM HAHECEHWIO MaTepuasnbHOro yuepba.

CnepytoLime cnocobbl UCNO/b30BaHMA (Kak,

Hanpvmep, HO, He OrpaHUYMBaNACh) AOMKHbI

paccmaTpuBaTbCs KaK HeHa/lewallme:

* [NepeB0O3Ka Ha ra30HOKOCUJIKE ApYrnx
Nofen, LeTen U HMUBOTHbIX;

* ByKCMpOBKa rpysos;

* MpuBeaeHVe B AENCTBUE PEHYLLMX
YCTPOWCTB NpU OTCYTCTBUM TPaBbI.

«BAHHO» Henagnemalyee ncnonb3oBaHne
MalLMHbI BEAET K NPEKPaLYeHUIo AerCTBUA
rapaHTmm n ocBoboxgeHnio lponssognTess
OT J1t060¥ OTBETCTBEHHOCTU 38 BO3MOMKHbIH
yLep6, BO3HUKLLMK B pe3y/ibTare
HaHeceHWs MOBPeMAeHMI onepaTopy 1im
TPeTbUM /iMyaM. Takas OTBETCTBEHHOCTb
BO3/1araeTcA Ha ro/b30BaTesIA.

3.1.3 TlpumMeHeHUe malUuUHbI

[JaHHas mallvHa npefHasHa4yeHa Ans npocTbiX
nosb3oBaTtenien, T.e. HeMpPodeccHoHaIbHbIX
onepatopoB. [laHHas MaluMHa npeaHasHayveHa
AN15 NOBUTEIbCKOTO UCTOb30BAHMS.

«BAHHO» MatumHa goskHa
ynpaBAATLCA OA4HUM ONepaTopoM.

3.2 TABJIN4HU TEXHUHMU
BE3OMNACHOCTH

Ha malumHy HaHeceHbl pa3/inyHble YCII0BHblE
3Haku (Puc. 3). Mx HasHaveHneMm aBnsaeTca
HarnomuHaTb onepaTopy npaBu/bHbIN
NnopAAOK BbINO/HEHUA AEUCTBUN BO BPEMSA
paboThbl AN 06ecneyYeHna 6e30MacHOCTU.
3Ha4yeHne yCNOBHbIX 3HAKOB:
BHUMAHME! MNepep,
A MCMNOIb30BaHWEM MalUWHbI
BHUMATE/IbHO U3yuuTe
|L_I-—-|!| PYKOBOACTBO MO SKCMayaTauui.
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BHUMAHME! BHumaTenbHo
cneguTe 3a HaIMunem
NOCTOPOHHUX NPEAMETOB.
BHumMaTenbHo cnegute 3a
NPUCYTCTBYIOLWUMK Ha y4aCTHe
BbINO/IHEHUA PAGOTbI JIOLLMMU.
BHUMAHMUE! lNepep
BbIMOJIHEHWMEM PEMOHTHBIX PaGoT
0TCOeauHUTE Kabesb CBEYM
3aruraHmsa OT caMon CBEYM.

BHUMAHME! Bo Bpems paboTbl
yCTpoOMcTBa 3anpeLLaeTcs
NpoCoBbIBATL PYKW UK

HOMM NoJ 3alUmThl.

P

> >

«BAHHO» Ec/m camornesiymecs
STUKETKM MPULL/IU B HErOAHOCTb /TN
cTam HeYMTaeMbIMU, OHM [OJTHHbI BbITb
3aMeHeHbl. 3anpocUTe HOBbIE STUKETHU B
aBTOPM30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

3.3 UAEHTUDPUKALMOHHAA TABJIUMKA

Ha ngeHTMdrKaLMoHHOM TabnyKe yKasaHbl
cnepytolme aaHHble Cm. (Puc. 1):

Mapka

Agpec npounssoguTena

Mogenb

Tvn MalUWHBbI

OnpepeneHne npuHaaneRHocTen
Bec B Kr

l'op BbINycKa

3aBoACKON HOMEp

. CepwiiHbIi HOMEp

0. MapkupoBKa cootBeTcTBMA CE

SOeNoaRrwN =

3anuwmnTe UaeHTUUKaLMOHHbIE AaHHbIE
Ballel MallMHbI B COOTBETCTBYHOLLME
AYEiKM TabIMYKK Ha 3aHeN 0BOKKeE.

«BAHKHO» 911 ngeHTUgpuKrayMoHHbIe
JaHHble c/ieayeT MUCro/Ib30BaTh Pu JI06bIX
KOHTaKTax ¢ CepBUCHbIMM MACTEPCKUMM

«BAHHO» [Ipumep Lerknapavmm
0 COOTBETCTBUM MPUBOZNTCA Ha
rnoc/segH1x CTpaHuyax pyKoBOACTBaA.

3.4 OCHOBHbIE HOMMOHEHTbI

MalumHa BKIo4aeT cneayoume
OCHOBHbIE KOMMOHEHTbI (puc. 1):

HKpoHLuTenHbI

3awuTHbI KapTep

Honeca

TouKy ANA py4HOro nogbema
PykoaTka «QUICK FLIP»
PemeHHyto nepeavy pemyLmnx yCTPOMCTB
MHAMKATOP BbICOTbI CTPUHKKU
Py4Hyto perynmpoBKy BbICOTbI
CTPUMKKM (NPU HANIMHKUK)
HoHHeKTOp ANs aneKkTpoKabensa
(npu HanM4KMK)

J. Pexywme yctpoicTea

IoMmMUowp

HoMnoHeHTbl ra30HOKOCWJIKM, yNpaBiAeMom
CUAALWMUM BoaUTENIeM, ¢ PPOHTaNIbHOM
YCTaHOBKOW HaBEeCHbIX OpyAUii:
BbicTpopasbemMHble coegnHeHnaA
MoabeMHbIN LWKUB

Mepanb nogbeMHUKA NPUHAAIEKHOCTEN
Bbikto4aTe b 91€KTPUYECKOrO

perynaTopa BbICOTbl CTPUMKMN

LLItencenbHas poseTKa (Mpy HasM4mK)

o zzrx

4. CBOPHA

«BAHKHO» B rmnaBe 2 n3/10meHbl
npaBuia TEXHUKN 6€30MaCHOCTH, KOTOPbIE
Heo6X0[MMO CTPOrO BbiMO/HATL, YTOObI
nsbemarb BOSHUKHOBEHMS CePbe3HbIX PUCKOB
M onacHocTex. Heobxoammo cTporo cobagats
3aTU npasmaa, YTobbl N36ewaTb BO3HUKHOBEHUSA
CepPbEe3HbIX PUCKOB U ONTACHOCTEH.

[ina yno6cTBa TPaHCMOPTUPOBKU U XpaHeHUs
OTAE/IbHbIE KOMMOHEHTbI HE YCTaHAB/IMBAIOTCA
Ha MalUMHY Ha 3aBOfie NPOU3BOAWTENS, a
[OJIHHbI GbITb YCTAHOB/IEHbI M0/1b30BaTE/IEM
nocne yaaneHvs ynakoBKU B COOTBETCTBUM

CO CNeayoLLMMU UHCTPYKLMAMM.

A PacnaxkoBKa maluuHbl U ee c60opHa
AO/IHHbI BbIMOJIHATLCA C MOMOLYbIO
HapgJ/1emalyero MHCTPyMeHTa Ha POBHOH
TBepAo¥ NoBepxXHOCTH, obecneynBaroLyeri
AocTaToyHoe NpPoCcTPaHCTBO AJ1A
nepemelyeH1A caMoi MalUHbI N ee
ynaKoBKH. 3anpelyaeTca 3KCN/yaTupoBarb
MaLMHy [0 BbiMO/IHEHUA BCEX

yKa3aHui pasgena «CBOPHA».

41 HOMNOHEHTbI 419 CEOPHU

B ynakoBKe MalLMHbl HaxogATcA
KOMMOHEHTbI AN C6OPKU (pwC. 4)
nepeyncaeHHble B creaytollen Tabnmue:
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Mos.

OnucaHve

HKpoHLUTENHBI

MonepeunHa

BuHTbI AnA 3aKpennieHns KpOHLLITeﬁHOB

OO o>

BWHTbI, LWal6bl U raiku ans
3aKpen/ieHnsi nonepeynHbl

=X
= o|n =M g
o

m

3alWmTHbIN KapTep
pemMeHHoW nepeaayun

4.1.1

PacnakoBKa

OCTOPOMHHO OTKPbITb YNAKOBKY, Caeas

3a TeM, YTOBbl HE YTEPATb HUKAKOM 13
HaxXoAALWMXCA B HEM KOMMOHEHTOB.
BHMMaTenbHO NnpounTaTh BCo
HaxoAALLYI0CA B KOPOBKE JOKYMEHTaLMIO,
BKJIOYaA HACTOALLME MHCTPYKLMM.

BbIHYyTb N3 KOPOGKK BCE HE YCTAHOBNEHHbIE

C60opKa [0/1KHa NPOU3BOANTHLCA B
yKa3aHHOW NocneaoBaTe/IbHOCTH, HauMHasn
C PEeryiMpoBK1 MaKCUMasibHOM BbICOTbI
CTPUKM, 4TO NO3BOJIAET 061ErYnTh
nocnegytwoume dasbl MOHTaXa.

4.3.1 CoepuHeHMe KOHHEKTOpa

ANA aneKTpoKabensa

Ecnu pexylumii ysen ocHaweH
YCTPOWCTBOM /1A 3/IEKTPUHECKOM

KOHHEKTOp ¢ pasbemoM (Puc. 8.A).

4.3.2 PerynupoBKa BbICOTbl CTPUHKHN

[na obneryeHnsa C60pKN OTPeryMpoBaTb
MaKCUMaJsibHYI0 BbICOTY CTPUMKKM (nap. 5 1).

PerynmpoBKH BbICOTbl CTPUKKN, COeAUHUTD

Ha MaLUMHY KOMMOHEHTBI.

4. BblHyTb M3 KOPOOKM MaLUMHy.

5. YTuausauusa KOpooKM U APYyrmx yNakoBOYHbIX
maTepuasnoB JOMKHA NPOU3BOAUTLCA B
COOTBETCTBMM C MECTHBIMW HOpMaTUBaMM.

4.2 CBOPHA PEHYLUEIO Y3J1A

«BAHHO»

4.3.3 CuensieHue ¢ 6bICTPOPa3bLEMHbLIMU

coeguHEeHUAMMU, YCTaHOBJIEHHbIMHU
Ha Kosiecax

Hepe,q BbINnoJ/IHeHnem

crieayoLLMX onepaymii 03HaKOMLTECH CO

1. PacnonoxuTe pblyar ¢ pyKOATKOM
“Quick Flip” (puc. 5.C) co cTOpoHsl,
YKa3aHHOM Ha PUCYHKe, 1 MPUKpenuTe

(puc. 5.H) ¢ nomoLpto BUHTA (puUc. 5.A).

2. Btopoti pbiyar (puc. 5.B) pacnonomxute ¢
NMPOTUBOMOJIOKHOW CTOPOHbI U NMPUKPEnuTe
€ro K BHyTPEHHEN YacTu KPOHLUTEeNHa

(puc. 5.H) ¢ nomotpto BUHTA (purc. 5.A). 2.

3. Pacnonoxutb nonepeunty (Puc. 5.D) Tak,

4yTO6bI coBMnanun oteepcTmaA (Puc. 5.E) n 3.

3aKpernuTb C MOMOLLLIO BUHTOB, LIAMG v

raek (Pvc. 5.F) B nocnepoBaTenbHOCTH, 4

YKa3aHHOW Ha pUCYHKe.
4. YCTaHOBWTb OMOPHBIE KPOHLUTEWHbI

(BXO,EI,HIJ.MG B KOMMNJIEKT raSOHOKOCVIﬂI-(VI) 5

B rHe3pa Ha nonepeyvHe (Puvc.
5.G) v 3aKpenuTb BUHTaMK1 1
ramkamu (nocTaBieHHbIMK B
KOMIM/IEKTE C ra30HOKOCU/IKOM).

4.3 YCTAHOBHA PEHYLUEIO Y3J1A HA 1
FASOHOHROCWUJIRY C cnaALlnm )
HA CUAEHBbE BOAUTEJIEM 2.
3.

PexyLimin y3en yctaHaBMBaeTcs Ha

ra3OHOKOCK/IKY C MOMOLLbHO onop, 4

3aKpenieHHbIX Ha nepegHnX Kosiecax,
NnoAbEMHOrO WKMBa (BXOAHLLI,VIX B KOMMNNEKT

rasoHOKOCW/IKW) U PEMEHHOM nepeaayu 5

PEHYLLMX YCTPOMCTB (NpefBapuUTesibHO
YCTaHOB/IEHHOM Ha PEXYLLMIA y3en).
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cneymanbHbIMKU MHCTPYKUMAMM, BHKOYEHHbIMM
B PYKOBOZCTBO MalLMHbI, U C MHCTPYKLUMAMMU

1C i 6bICTPOPa3bEMHBIX COEANHEHMI.

€ro K BHyTPEHHEM 4acTh KPOHLUTeNHa 1.

Y6eanTbes, YTO ObICTPOpPa3beMHbIE
COEAMHEHNA YCTAHOB/EHbI HA
ra3oHOKOCUJIKY U YTO MX OMOpPHbIE
KPOHLUTENHbI 3aKpenieHbl B rHe3aax
nonepeyrHbl PEYLLEro y3na.

PasmecTuTb pexyLymnii ysen

nepeg ra30HOKOCWJTKOM.

MepeBecT GbICTPOPA3BEMHbBIE COEAMHEHUSA
B OTKpbITOE nonoxeHue (Puc. 6.A).
MpUNOAHATL M ONEepPEeTb HUMKHIOK YacTb
(Puc. 6.B) 3auenHoro KpoHLwTerHa Ha
wTnoT (Puc. 6.C) c 06enx CTOpPOH.
CoepuHunTe 3auenHom KpoHLWTenH (Puc.
7.A) c 06enx cTopoH ¢ wrudTom (Puc. 7.B).

4.3.4 CuenseHue peMeHHOI nepegayu

PEeryLUX YCTPOMCTB

OTperynmpoBatb MUHUMaJIbHYIO
BbICOTY CTPUMHKM (Nap. 5 1).
Cratb nepeg, ra30HOKOCW/IKOWN.
MponycTnTb peMeHb Yepes LWKMB
(Puc. 9.A) ra3oHOKOCUIIKM.
MoTAHYTb HAaTAKHOM LUKWB

(Puc. 9.B) no HanpaBneHuio K
(pOHTaNbHOM YaCTU MaLUMHBI.
MpoTAHWTE pemeHb Yepes LKMB
(Puc. 9.C) HaTamHOro yCcTpomncTBa,
MeZ/IEHHO 0CNA6NAA HATAKEHNE.



6.

3aKOHYUTb YCTaHOBKY, MOBEPHYB HOrom
GbICTPOPA3bEMHbIE COEJMHEHWSA B
3aKpbiToe nosoxenue (Puc. 7.C), n
BCTaBWUTb WNWILKY Wan WTNdT (Puc. 7.D).

4.3.5 C6opHKa 3awWmnTHOro KapTepa

1.
2.

3.

peMeHHo nepeaayu

OTperynmpoBaTb MUHUMAIbHYO

BbICOTY CTPUKKM (Nap. 5 1).

BcTaBuTb KapTtep (Puc. 10.A) ¢ nesom
CTOPOHbI (BWZ, C NEPEAHEN YacTW MaLLMHBbI).
Hapetb Bunku (Puc. 10.B) Ha

ocu Konec (Puc. 10.C).

A Y6eauTbcH, 4TO 3aLYNUTHbIH
KapTep ycTaHOBJ/IEH NPaBU/IbHO,
HaK rnoKasaHo Ha (puc. 10).

4.

3aBWHTUTb U 3aTAHYTb BUMHTHLI (Prc. 10.D).

4.3.6 C6opKa NogbEMHOrO WKUBa

[JaHHbIN KOMNOHEHT BXOAWT B KOMM/IEKT
ra3oHOKOCWJIKW, yripaBiaemMon
CUAALLMM BOAMTENEM, C (PPOHTASIbHOM
YCTaHOBKOW HaBECHbIX OpYAMWHA.

1.

2.

OTperynmpoBaTb MaKCUMasbHYI0

BbICOTY CTPMHKM (nap. 5 1).

Mponyctutb Tpoc (Puc. 11.A)
ra3o0HOKOCWJIKM Yepes HanpaBAoLLYI0
nogbemMHoro wkuea (Puc. 11.B).

Mocne 3aBepLUeHWA YCTaHOBKU PEYLLErO
y31a Ha ra30HOKOCWJIKY YyCTaHOBUTb
nogbemMHbIn WKuB (Puc. 11.C) B BbleMKy

B nonepeyunHe (Puc. 11.D). 3akpenuTb
NMOBOPOTOM COOTBETCTBYHOLLEN PYKOATKU.

4.4 PEHYLUErOY3JIAC

FA30OHOKOCWJIKH, YNIPABJIAEMOW
cuagAanm BOAUTEJIEM

MpaBunbHaa pa3bopKa BbINOHAETCA B
cnepytoLen nocnesoBaTeNbHOCTH.

1.

Ecnu perywmii ysen ocHalleH yCTPOMCTBOM
[ONA 9NEKTPUYECKON PeryMpoBKU

BbICOTbI CTPUKW, OTCOEAUHUTE

kabenb oT MawwmHbl (Puc. 8.B).

OTBWHTUTb W BbIHYTb NMOABEMHbIV LLIKUB

13 NonepeymHbl PeryLLero yana.
Pa3o6paTb 3almTHbIM KapTep

peMHSA B CneayoLem nopsagKe:

— OcnabuTb 1 BbIHYTb BUHTHI (Puc. 10.D)

— CHATb KapTep (puc. 10.A)

BbiHYTb WwWnuabky nav wtndt (Puc. 7.D) n
NoOBEPHYTb GbICTPOPA3bEMHbIE COEAMHEHUSA
B OTKpPbITOE NnosioxeHue (puc. 6.A).
OcnabuTb HaTAKEHWE PEMEHHOM

nepeAayu B CeyoLem nopagKe:

— [MNpaBoli pyKoW B3ATbCA 3a pblyar
HaTAXHoro yctporcTtaa (Puc. 9.B)
M NOTAHYTb €ro Mo HanpaB/EHNIO K
(PpOHTaNbHOM YacTU MaLLUKHbI.

— JleBOW pyKOM CHATb peMeHb
co wkuea (Puc. 9.C).

— BbIHYTb pemeHb 13 WK1Ba
(Puc. 9.A) MaluHbI.

6. TMoaHATb OMOPHbIE KPOHLUTENHbI

ObICTPOPa3bEMHbIX coeanHeHnn (Puc. 7.A)
OTAENNUTb PEHYLUMI Y3/ OT ra30HOKOCUIIKM.

5. YCTPOWCTBA YNPABJIEHUA

5.1 PErYJIMPOBHKA BbICOTbl CTPUKHA

A Pery/mpOBHa AOoJiHHa npon3BogUTbCA C

OTHJ/TIOYeHHbIMU PeryLumMn ycrpon"chaMM.

5.1.1 3nekTpuuyeckan peryiMpoBKa

BbICOTbl CTPUHKHU

BbicoTa CTpuKKM perynmpyeTcs ¢ 60/1bLION
TOYHOCTbIO C MOMOLLIbIO CMeLnasbHOro
BbIK/II0YATENA, YCTAHOBIEHHOIO

Ha ra3oHOKOCUJIKe, yrnpaBaseMon
CUAALMM BOAUTENEM, C PPOHTAIbHOM
YCTaHOBKOW HaBECHbIX OpYyaAUiA.

MHAnKaTop BbICOTbI CTPUHKKK (PuUC.

1.G) NnoKasbIBaeT 3afaHHYI0 BbICOTY.

«BAHHO» /14 npuBeseHus B
[eliCTBUE YCTPOHCTBA 3/1EKTPHUYECKOM
PErynpoBKM HEO6XOAMMO BCTaBUTh

B pasbem (Puc. 8.A) ra30HOKOCH/IKY,

5.1.2 Pyu4Hasa perynupoBKa
BbICOTbI CTPUKKHU

BbicoTa CTPUMHKIM MOXET 6bITb 3ajaHa

: YCTaHOBKOW pblyara B OAHO U3

* DUKCMPOBaHHbIX NonoxeHun (Puc. 12.A).
. MIHanKaTop BbICOTbI CTPUHKKK (PuUC.

. 12.B) noKasbiBaeT 3a4aHHy0 BbICOTY.

5.2 PYHOATHKA «QUICK FLIP»

PykoaTka «Quick Flip» nossonsaet

ObICTPO M 6e3 fleMOHTarKa KaKMx-1Mbo
KOMMOHEHTOB NEePEBECTU MALLUHY U3
MOJIOKEHMA TPAHCMOPTUPOBKM B MOJIOKEHNE
TEeXHUYecKoro obcnymmsanumsa. (Puc. 1.E).

RU-7

HOHHEKTOP 3/IEKTPOKA6E/IS PEHYLLero yaa



6. UCMNOJIb3OBAHUE MALLUHDbI

«BAHHO» B maBe 2 u3104eHbl
npaBuia TEXHUKM 6e30MacHOCTH, KOTOpPble
HEeo6X0AMMO CTPOro BbIMO/IHATb, YTOObI
n3bemarb BOSHUKHOBEHUSA CePbe3HbIX PUCKOB
u onacHocTet. Heobxoaumo ctporo coboaarb
9TU npaBmna, YTobbl N36emaTb BO3HUKHOBEHUSA
Cepbe3HbIX PUCKOB U OMACHOCTEH.

6.1 NPEABAPUTEJIbHbIE OMNMEPAL NN

CTpuKKa TpaBbl MOMXET NPOM3BOAMTHCA
ABYMA crocoGamu:
o CTpUIKKa M U3MeSIbYEHUE TpaBbl U ee
pacnpegeneHue no rasoHy (Mynb4MpoBaHue)
o CTpuIKKa TpaBsbl 1 ee BbibpacbiBaHWe
Ha rasoH 13 3ajHewn 4acTu MallMHbI
PeryLume ycTporicTea noctynaroT
B MPOAAMY C PeryMpoBKon Ans
BbIMOJIHEHUA MY/IBHUPOBAHUA.

[na BbibpackiBaHWUA Cpe3aHHOM TpaBbl

Ha rasoH 13 3afiHew 4acTu MaLLWHbI

* HeobxoamMmMo 0cnabuTb 1 BbIHYTb BUHT (Puc.
13.A), 3akpennstowmit gednektop (Puc. 13.B)

e CHATb gednektop (Puc. 13.B).

o COXpaHWTb BUHT W AedneKTop ANA
nocnesyowero npUMeHeHus.

6.2 MNPOBEPKA CUCTEMbI
BE3OMNACHOCTH

BbinonHuTe cnegytoLme NpoBepKU CUCTEMbI
6e30MacHOCTH 1 y6eanTech, YTO peaynsraTbl
COOTBETCTBYIOT YKa3aHHbIM B Tabaumuax.

AN MpoBepku 6eaonacHocTn
AO/IHHbI 0683aTe/IbHO BbIMO/IHATLCA Nepes
KamgbIM UCMO/Ib30BaHUeM MalunHBbI.

6.2.1 OG6wWana npoBepKa 6e3o0nacHOCTH

O6BbeKRT Peaynbrat

M3onauma He
noBpexaeHa.
MexaHunyeckue
NOBPEHKAEHUA
OTCYTCTBYIOT.

ONeKTpuYecKue Kabenu.

BUHTbI HA MaLKMHE U Ha
PEMYLLMX yCTpOHCTBaX

MpoyHo 3aTAHYTHI
(He ocnabneHbl)

3almTHBIN KapTep
pemeHHoM nepeaayn

YcTaHoBNEH npaBWJIbHO.

O6beRT Pesynbrar
Mpo6Hasa noesaka AHOMasbHble BUOpaLMK
C BKJIIO4EHHbIMU OTCYTCTBYIOT.
peryLmrMn AHOMaJIbHbIE LLyMbl
ycTpoircTBamm OTCYTCTBYIOT.

(Cwm. cneumansHbie
MHCTPYKLMK B
PYKOBOACTBE MaLLUMHbI)

6.2.2 [MpoBepKa pa6oTbl MALIMUHDI

Cnepytolime onepaumu onucaHbl B
cneumanbHbIX MHCTPYKLMSAX, BRAKYEHHbIX

B PYKOBOZCTBO ra30HOKOCWJ/IKM C
(bpOHTaNbHBIM PEXKYLLMM Y3/10M, YPaBiAeMoi
CUASALLMM Ha HeW BoaMTeIeM.

6.3 MNYCK/PABOTA

Cnepytolime onepaumm onvcaHbl B
cneumanbHbIX UHCTPYKLUMAX, BRIOYEHHbIX

B PYKOBOZCTBO ra30HOKOCWJ/IKU C
POHTaNbHBLIM PEHYLLMM Y3/10M, YNpaBiSAeMon
CUAALLMM Ha HEW BOAUTENEM.

6.4 MNOCJIE UCNOJIb3OBAHUA

* [lponsBecTn YNCTKY (nap. 7 4).

* Y6eauTbCA B OTCYTCTBUU NOBPEHAEHUN.
Mpy HEO6XOANMMOCTH 06PaTUTLCA B
aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIV LIEHTP.

7. NOBCEAHEBHOE TEXHUYECHOE
OBCJIYHHUBAHUE

71 OBLHME NOJIOKHEHUA

«BAHKHO» B rmaBe 2 13/10HeHbl
npaBun/ia TEXHUKM 6€30M1acHOCTH, KOTOpble
HEeobX0AMMO CTPOro BbIMOJIHATb, YTOObI
unsbemarb BOSHUKHOBEHUA CEPbE3HbIX PUCKOB
M onacHocTteH. Heobxoaumo cTporo cobogartb
9TU npaBumia, YTobbl M36emaTb BOSHUKHOBEHMSA
CepPbE3HbIX PUCKOB U ONTACHOCTEM.

A Bce Bugbl Texo6cymmBaHnA N
PEeMOHTa [JO/IHHbI MPONU3BOANUTLCA Ha
HenoABUHHON MalUMHE C BbIK/IOYEHHbIM
Asurarenem. lepes BbinosHeHNEM
KaKkux-1m6o onepawymii No OYUCTHE U/IN
TEXO6C/1YHMBAHHIO BbIHYTb KJII0Y U
npoYUTaTb COOTBETCTBYIOLMUE YHa3aHUA.

A ﬂepe,q npoBegeHueM TexHn4eCHoro
OGCﬂy)HMBaHMH HageTb Hag/1ieHaljyro
ogexgy, nep4atin U 3allUTHbIe O4YKH.
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e YacToTa 1 TUMbl BbINOJHAEMbIX paboT
npuBogAaTca B Tabavue paboT no
TEXHUYECKOMY 06cnyHuBaHuio Lienbio
Tabnunubl ABNAETCA OKasaTb MOMOLLb
B MNoAJepraHuu Ballei MallnHbl B
McnpaBHOM M 6€30MNacHOM COCTOAHWUU. B
Tabamue yKasaHbl OCHOBHbIE BUAbI paboT
1 NePUOANYHOCTb BbINOIHEHNA KA 40N
13 HWX. BbinonHANTe cooTBETCTBYIOLME
[encTBKA, B 3aBUCHMOCTH OT TOrO,

KaKoe M3 HMUX HacTynaeT paHblue.

* Mcnonb3oBaHne HeUPMEHHbIX 3anacHbIX
YyacTel U NpUHALIEIKHOCTEN MOKET
oTpu1LaTENIbHO CKa3aTbCA Ha MCNPaBHOCTH
1 6e30MacHOCTM MaLluHbl. MponssBoauTeNb
OTKIOHAET N06YI0 OTBETCTBEHHOCTb 3a
NoBPEXAeHUA N yObITKK, BbI3BaHHbIE
NPUMEHEHNEM HEOPUTMHAJIbHBIX 3anyacTen.

* DMpPMeHHbIe 3anacHble YacTH
NOCTaBAATCA CEPBUCHBIMU MaCTEPCKUMU
1 aBTOPU30BaHHbIMU Aniepamu.

«BAHHO» Bce onepauu no TexHu4ecKomy
06CYHUBAHMIO U PETYIMPOBKaM, HE
onucaHHble B jJaHHOM PyKoBoAcTBe,

JO/IHHbI IPOM3BOAUTHCSA BaLLMM ANIEPOM
WU crieymainanpoBaHHbIM LEHTPOM.

7.2 TOJIOMEHUE A1 MOMKU U
TEXHUYECHOIO OBCJZ1TYHHUBAHUA

A Kareropnyecku 3anpetyaerca
nepeBOAUTL PEHYILNI Y3/l B MOJIOHEHHE
A1 TEXHUHECKOro o6C/1yHuBaHHUA, eCIn
Bbl HE HaMau Ha neAasb NogbeMHNUKa
HaBecHbIx opyani (Puc. 14.A).

1. Bcerga ctaBbre MalluHy Ha
CTOAAHOYHbIM TOPMO3, YTOObI N36EKaTb
ee CamMonpomn3BO/ILHOro OTKaTa (CM.
TaKKe UHCTPYKLMW, BK/IIOYEHHbIE B
PYKOBOACTBO ra30HOKOCUJIKM).

2. Ecnv pewyLmin y3en ocHalleH yCTPOMCTBOM
[ONA 9NEKTPUYECKON PeryMpoBKU
BbICOTbI CTPUMKHW, OTCOEAUHUTE
Kabesb oT MawmHbl (Puc. 8.A).

3. HaxmuTe Ha nepanb NogbemMHUKaA
HaBECHbIX OPYAMI Ha ra30HOKOCUIIKE
(Puc. 14.A) v nepeseanTe nx B
MONIOMEHWNE TPAHCTMOPTUPOBKM (CM.
TaKMKe UHCTPYKLMW, BK/IIOYEHHbIE B
PYKOBOACTBO ra30HOKOCUJIKM).

4. TpaBow pyKOW NOTAHUTE PYKOATKY
«Quick Flip» Hapyxy (Puc. 14.B), 4To6bl
NO3BO/IUTb NOABEM PEXYLLEro y3na.

5. JleBOW pyKOM BO3bMUTECH 32 PEHYLLMI
y3en (Puc. 14.C) v cnerka npunogHuMuTe
ero. OTnycTuTe pyKoaTKy «Quick Flip».

6. MepaneHHO NOAHMMKUTE A0 AOCTUKEHUA
MaKCUManbHOW BbICOTbI, KOTAa Bbl
YCAbILLIMTE FPOMKUI LWenyoK (Puc.

15.A). Pexywuimin yaen 610KMpyeTca B
MOJIOKEHUN TEXHUYECKOTO 06CyKMBaHUA
(Pvc. 15.B) “SERVICE POSITION”.

7. BbinonHuTb Tpebyemoe obCnymmBaHme
PEXYLUMNX YCTPONCTB

A MawmnHa ocHalyeHa cucTeMor

6e30nacHOCTH, He No3Bo/AloLeH

BHJIIOYaTb/OTH/IIOYATb peMylLue

ycTporicTBa, ec/iu OHN Haxof4ATCA B

M0J10MEeHUN TEXHNYECKOIro 06C/1yHUBaHUA

WMJIN TPAHCMOPTUPOBKH.

Harteropn4ecku 3anpeLyaeTca nbiTarbCa

BHKJII0YaTb pemylyne ycTporcTsa, ecaim

PEHYLMI y3e/1 HAXOAUTCA B MOJIOHEHHH

TEXHUYECHOIo 06C/IyHUBaHHA.

8. YT06bI BO3BpPATUTbL PEXYLUMI y3€eN B
NOJIOKEHMEe TPaHCMOPTUPOBKHM creayeT
CHOBa MNOTAHYTb PYKOATKY «Quick Flip»
Hapy)y ¥ MeiIEHHO ONYCTUTb PEMYLLNIA
y3e/, NoaAepwmBas ero pykown. lNocne
[OCTUMEHWA HU3LLErO NOJIOKEHNS,

HaxaTb Ha pyKoATKY «Quick Flip».

9. YcTaHOBUTbL Negasb NOAbEMHOIO
npucnocobaeHuns B paboyee NonoxeHue
(Cm. cneunanbHble MHCTPYKLUUK
B PYKOBOACTBE MalUWHbI).

10. Mocne NpombIBKM BOLOW CleayeT NpUBeCcTH
B [IBUXEHME MaLLUMHY U UMEetoLLMEecs Ha Hel
HaBeCHble Opyaus, YTOObI YAA/INTb OCTaTKU
BOZbl, KOTOPAA MOr1a 6bl MPOHUKHYTL B
NOALWMMHWKM U BbI3BaTb X NOBPEHAEHME. .

7.3 HPEMEMHHDbIE FTAMKA U BUHTDI

e CneauTe 3a TeM, YTOObI FalKu U BUHTbI Obln
NMPOYHO 3aTAHYTbl A1 yBEPEHHOCTU B TOM,
4TO MalwMHa Bcerga 6esonacHa npu paboTe.
Yepes perynspHbie MHTEpPBasbI

BPEMEHM NPOBEPANTE 3aTAKKY

KpEenémHbIX raeK xenoba.

7.4 OYUCTHA

¢ YCTaHOBUTb PEHYLLNIA y3en B
NOJIOMEHWNE MPOMbIBKM.

o TuaTeIbHO OYUCTUTE HUMKHIOKW YacTb
PEYLLEro y3/a LWEeTKOM C BOAOW.

«BAHHO» Hurorga He ncrionb3yrite Bogy
104 BbICOKUM fiaB/€HUEM. OTO MOMET BbI3BaThb
10BPEHAEHUE 3/IEKTPUYECKMX KOMITOHEHTOB.

e Ecnv B xoz1e UCMOIb30BaHMA NPOU3OLLIIO
NoOBPEHAEHWE NaKOKPACOYHOIro
MOKPbITUSA, MOAPETYLIMPYITE ErO,

KaK TOJIbKO NOBEPXHOCTU Byay T
COBEPLUEHHO CYXVMMMU U YUCTbIMM.
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¢ Mcnonb3ynTe NOAXOASLLYIO HENTYI0 KPacKy,

npeaHasHayeHHyo A1A HaHeCeHA Ha
MeTas NpU HapyKHOM NMPUMEHEHUU.

8. BHEMNJIAHOBOE TEXHUYECHOE
OBC/IYHHUBAHUE

8.1 KOHTPO/JIb U 3BAMEHA

PEXYLWMX YCTPOUCTB

«OBPATUTE BHUMAHUE» [T1oxo
3aTOYEHHOE PEYLLEE YCTPONCTBO BbipblBAET
TPaBy v NPUBOAMT K MOHENTEHMIO ra30Ha.

A Bce onepaumnm ¢ pexyLmnm y3/10M
(BemoHTa, 3aToyKa, 6as1aHCUPOBKa,
ycTaHOBKa M/UJN 3aMeHa) NPeACcTaBaAIT
Cc060/i c/10MHble paboTbl, Tpebyroumue
0c06bIX HABLIKOB M UCMOJIb30BaHNA
crneymnasbHoro o6opyAoBaHHs; NO3ToMy
And obecnevyeHna 6e30MacHOCTH
Heo6Xo4MMO nopy<aTb UX BbINO/IHEHUe
crneunaan3npoBaHHbIM LeHTPaM;

A[lﬂn coxpaHeHnA 6anaHCUPOBKU
c/iegyeT 3aMeHATb U3HOLIEHHbIe NTU
MoBpeMH[eHHbIe pexylyue ycTpolcTaa B
KOMIJIEKTE C UX KPENeHHbIMN BUHTaMMH.

«BAHHO» PeromeHgyetca 3amMeHATb
cpasy BCIO rapy PEMyLLUMX YyCTPOHICTB,
0OCOBEHHO MpH PasHbIX YPOBHAX MX M3HOCA.

«BAHHO» Bcerga vncno/nb3yrite T0/716KO
OPHrMHa/IbHbIE PEMYLLME YCTPOKCTBA,
Ha KOTOPbIX YKa3aH Kop, NMPpUBEAEHHbIN
B TabnmLe TeXHUYECKUX AaHHbIX.

B cBA3K ¢ HenpepbIBHLIM COBEPLLEHCTBOBAHUEM

MaLUMHbI PEYLLME YCTPOWCTBA, YKasaHHbIE B
Tabnuue TEXHUYECKUX JaHHbIX, CO BPEMEHEM
MOryT 6bITb 3aMEHEHbI APYrMMU, UMEIOLLUMU

aHanornyHble paboyme XxapaKTepUCTUKK

W XapaKTePUCTUKK 6E30MaCHOCTH.

8.2 HOHTPOJIb U 3BAMEHA PEMEHﬂOﬁ
NEPEAAYYN PEHHYLWUX YCTPOUCTB

Y6eanTbCA, YTO PEMEHb HE MOBPEKAEH

W Ha HeM OTCYTCTBYIOT C/lefbl 3HOCA.

Mpy 0GHapyHEHUN NOBPEKAEHUIA NN
M3HOCa PEMEHHYI0 nepegady Heo6xoaAMMo
3aMeHuTb. [118 3aMeHbl cneayeT o6paTuUTbCs
B @BTOPM30BaHHbIN CEPBUCHbIN LEEHTP.

9. XPAHEHMUE

Mpu NnocTaHOBKE MaLLMHbI HA XpaHeHWe
Ha nepuvog, npesbiwatoLmin 30 AHEN:

1.
2,

TiaTenbHO NOYUCTUTL BCE YCTPOMCTBO.
Y6eauTbCA B OTCYTCTBUM NOBPEHAEHNN.
Mpu Heo6Xx0AMMOCTHM NPOU3BECTU PEMOHT.
Ecnv Kpacka B KaKOM-M60 mecTe
noBperaeHa, 06HOBUTbL e, YTOObI
npeaynpeanTb NOABAEHWUE PHABYMHbI.
HaHecTu 3alwmTHOE NOKPbLITUE HA
MeTaIM4ecKne NOBEPXHOCTH,
NOABEPHEHHbIE PHABIEHUIO.

Mpn BOBMOMHOCTM XpaHWUTb YCTPOMNCTBO

B 3aKPbITOM NMOMELLEHNN.

[na npeaynpexaeHna noBpexaeHns
peMeHHOM nepeayv peKomeHayeTcs
XPaHWUTb MaLUMHY C PEXYLLMM Y3/10M B
NoNO¥eEeHUU paboTbl UM TPAHCMOPTUPOBKHM
(CM. TaKKe MHCTPYKLMK, BKIIIOYEHHbIE

B PYKOBOACTBO ra30HOKOCUJIKM).

10. O6C/IYHHUBAHUE U PEMOHT

[JlaHHOe pyKOBOACTBO BH/IKOHYAET BCE YKa3aHus,
HeobxoauMble AN paboTbl HA MalUMHE K

L1151 NPaBWIBLHOIO BbINOMHEHWA 6230BOr0
TEXHUYECKOrO OBCNYHMUBAHUSA, KOTOPOE MOMHET
NpPOV3BOAMTLCA Nosib3oBaTesieM. Bce paboTbl no
PErysMpoBKe U TEXHUHECKOMY O6C/TyHUBaHMIO,
He onu1caHHble B ;aHHOM PYKOBOACTBE,
[LO/THHbI BbIMOJIHATHCSA CNeLmanM3MpoBaHHbIM
CEPBUCHBIM LIEeHTPOM, 061a4at0LLMM
KBaNMdULMPOBAHHbLIM NepCOoHaIoOM

1 06opyaoBaHUEM A/ NPaBUIbHOMO
BbINOJIHEHWA PAGOT C COXPaAHEHMEM BCEX
OPUrMHa/IBbHbIX XapaKTEPUCTUK MaLLUHbI,

BK/It04aA Knacc 6e30MacHOCTU.

Onepauuu, BbIMOSHEHHbIE B HEMOAXOAALLMX /1A
3TOro CTPYKTYpax Uin HeKBaMPULMPOBaHHbIMU
NOfAbMU, MPUBOAAT K @aHHY/IMPOBaHWIO rapaHTUn
B /II06G0M hopme 1 BCex 063aHHOCTEN

1 OTBETCTBEHHOCTW M3roToBuTeNA.
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PeMOHT 1 TexHnyecKoe o6cnyR1BaHue No
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PekomeHayeTca oavH pas B roj caaBatb
MalLWHY B CEPBUCHYO MacTepPCKYIo Ans



TEXHUYECKOro 06CYHMUBAHNA U NPOBEPKHU
npeAoXpaHnUTesIbHbIX YCTPOMCTB.

11.MEPEMELLEHUE n
TPAHCIOPTUPOBKA

Mpu nepeBo3Ke MK NepemeLLeHH

MaLUMHbl HEOBXOAUMO:

¢ OCTaHOBMTb MaLUNHY

* O60omAaTb NOJHON YCTAHOBKMU
PEHYLINX YCTPONCTB

e OTperynMpoBaTb MUHUMAJIbHYIO
BbICOTY CTPUKKHM (nap. 5 1).

* OTUEeNnUTb PEXYLLMIA y3en oT
ra3oHOKOCHUKK (MN. 4 4)

* MepemecTuTb ero Ha Konecax (Puc. 1.C).

12.TAPAHTHUA

lapaHTKsA NOKpbIBaeT Bee AedeKTbl
maTtepuanoB 1 U3roTosneHus. Monb3osatesb
0683aH CTPOro coboaaTb BCe MHCTPYKLMK,

cojepxalmeca s npmnaraemoﬁ OOKYyMeHTauuun.

lapaHTWA He NOKpbIBaeT AedeKTbl, BbI3BaHHbIE:

* HesHaHWeM npunaraemon JOKyMeHTauuMK.

* HeBHMMaHueMm.

* HeHapnermawmm nam HepaspeLleHHbIM
MCNOJ/Ib30BaHNEM U MOHTAMHOM.

¢ Mcnonb3oBaHMEM HEDUPMEHHbBIX
3anacHblx YacTen.

* Vcnonb3oBaHMeM NpUHaANEKHOCTEN,
KOTOpble He 6bl/Iv NOCTaB/IeHbI UK
0f,06p€eHbl U3FOTOBUTENEM.

Hpome Toro, rapaHTuA He NOKpbIBAET:

* HopMmasibHbIY M3HOC TaKMX PaCXOAHbIX
mMaTepuanos, KaK MPUBOAHbLIE PEMHMU,
6ypbl, hapbl, Koneca, 60/1Tbl M MPOBOAA;

¢ HopmasibHbI M3HOC.

asuratenn. OHY NOKpbIBaKOTCA

rapaHTMen 3roToBUTENA ABUraTens

COrNacHo yCTaHOB/IEHHbIM YCOBUAM.

MpaBa noKynartesa 3allvieHbl
HayMoHa/IbHbIM 3aKOHO4ATEe1IbCTBOM.
YcTaHOB/IEHHbIE HALMOHA/IbHbIM
3aKoHO4aTe/IbCTBOM MNpaBa NoKynartensa He
orpaHu4MBaloTCA JaHHoM rapaHTmeVl.

13. TABJIULLA PABOT MO TEXHUYECHOMY OBCJTYHHUBAHUIO

JAeicTBue MNMepuogunyHocTb Maparpad
MepBbi BnocnepctBumn
pa3s

MALUUHA

HKoHTposib Bcex Kpennenui - MNepep KarmabIM 7.3
1Ccnosib3oBaHMem

MpoBepKa cucTembl 6e3onacHoOCTH / - MNepep KamabIM 6.2

npoBepKa yCTPOWCTB ynpas/ieHns 1Cnosib3oBaHMem

O6Lan YUCTKa 1 NpoBepKa - Mocne Kaxporo 7.4
1Ccnosb3oBaHmnaA

HOHTpO/Ib CTENEHM U3HOCA PEMYLLMX YCTPOUCTB. - MNepep KarAabIM 8.1
1Ccnosib3oBaHMeMm

HOHTpO/Ib CTeneHn M3Hoca peMeHHOM nepeaayn. 5 vacoB 25 vyacos 8.2
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14. OBHAPYHEHUE HEUCNPABHOCTEM

HEUCMNPABHOCTb

BO3MOMHHAA NPUHHUHA

CNoCOb YCTPAHEHHMA

1./M&gt;AHOMabHbIE
BMbpaLmmn Bo
Bpems paboTbl

OcnabneHbl KpenieHWs YacTen uam
NOBPEX/EHbI PEYLME YCTPOMCTBA

3aTAHyTb BCE KpenieHus.
3amMeHWTb NOBPEHAEHHbIE YacTu B
aBTOPW30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

Pexywmnii yaen 3abut Tpasom

Mpo4ncTUTL pemyLLmii y3en

2.7&gt;HepoBHas cTpuKKa

HeHapnewalan paéota
PEHYLLUMX YCTPOMCTB

O6paTnTbCA B aBTOPU30BaHHbIN
CEPBUCHBIN LIeHTP

CNULWKOM BbICOKasa CKOPOCTb
[BUKEHUA NO OTHOLLEHMIO K
BbICOTE MOACTPUraemMoin Tpasbl

CHU3UTb CKOPOCTb ABUKEHUA W/Un
YBEJIMYUTDL BbICOTY CTPUIKKHM (nap. 5 1)

060 aaTh, YTO6bI TpaBa noacoxna

3./&gt;PeryLime
ycTpoicTBa He
cpasy BK/to4atoTca
WK He cpasy
ocTaHaB/MBAKOTCA
NPV BbIK/IOYEHUM

Mpo6nembl B CUCTEME BKIIOYEHUA
WU B PEMEHHOW Nepeaade
PEHYLLUMX YCTPOMCTB

O6paTnTbCA B aBTOPU30BaHHbIN
CEpPBUCHbIN LEHTP

Ecn1 noce BbiMOIHEHMS BbilLE OMMCaHHbBIX OrepaLyi HeUCNPaBHOCTH He
YCTpaHATCA, HEOBXOAMMO 06PATUTLCA K BALLEMY AUCTPUBHIOTOPY ..
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1.

2.

3.

4.

DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA (istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato II, parte A)

La Societa: STIGA S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy
Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Assieme Dispositivo di taglio
(accessorio intercambiabile) / taglio erba

Tioo / Modello B 85C, 85C E, 85C QF, 95CV, 95CV E, 95CP, 95CP E, 95C E QF, 100C E,
a) Tipo/Modello Base 105C E, 110C E, 110C E QF, 125C E, 125C E QF, 125C H, 135C H, 155C H

b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore !

E conforme alle specifiche delle direttive:

+ MD: 2006/42/EC

e) Ente Certificatore: /
f) Esame CE del tipo: /
Riferimento alle Norme armonizzate:
EN ISO 5395-1:2013+A1:201
EN ISO 5395-3:2013+A1:20 018

na autosi a costituire il Fascicolo Tecnico: STIGA S.p.A.
Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - ltalia

o) Castelfranco V.to, 01.06.2018 Senior VP R&D & Engineering
Maurizio Tursini

171514111_3
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©by STIGAS.p.A.

IT « Il contenuto e le immagini del presente manuale d’uso sono stati realizzati per conto di STIGA S.p.A. e sono tutelati da diritto d’autore —
E’ vietata ogni riproduzione o alterazione anche parziale non autorizzata del documento.

BG ¢ CbabpKaHMeTo U n3o6pareHnaTa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO ca 3BbplueHn 3a STIGA S.p.A. 1 ca 3alMTeHM C aBTOPCKU Npasa
— 3abpaHnBa ce BCAKO HEOTOPU3MPAHO Bb3MNPOM3BEKAAHE UK NPOMSAHA, J0PU M OTHACTU HA AOKYMEHTA.

BS e Sadrzaj i slike iz ovog korisni¢kog priru¢nika napravljeni su isklju¢ivo za STIGA S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima - zabranjena je
svaka neovlastena reprodukcija ili izmjena dokumenta, djelomi¢no ili u potpunosti.

CS * Obsah a obrazky v tomto navodu k pouziti byly zpracovany jménem spole¢nosti STIGA S.p.A. a jsou chranény autorskym pravem —
Reprodukce ¢&i nepovolené pozmérovani tohoto dokumentu, a to i astec¢né, je zakazano.

DA ¢ Indhold og illustrationer i denne vejledning er blevet skabt pa vegne af STIGA S.p.A. og er beskyttet af ophavsret — Enhver gengivelse
eller zendring, ogsa delvis, af dokumentet uden autorisation hertil er forbudt.

DE ¢ Inhalt und Bilder dieser Bedienungsanleitung wurden im Namen von STIGA S.p.A. erstellt und sind urheberrechtlich geschiitzt - Jede
nicht genehmigte Vervielfaltigung oder Veranderung, auch auszugsweise, dieses Dokuments ist verboten.

EL * To meplexOpEVO Kal Ol EIKOVEG GTO TIAPOV EYXELPISIO XPriong Snuioupyrenkav yia Aoyaplacpo tng etaipeiag STIGA S.p.A. kat
TIPOOTATEVOVTAL ATTIO TIVEUHATIKA SIKAWKHATA — ATIAyOPEVETAL OTIOIAST|TIOTE AVATIAPAYWYT) 1) TPOTIOTIOMOT), £0TW KAl HEPLKT), TOU
gyypagpou xwpig Eykpion.

EN ¢ The content and images in this User Manual were produced expressly for STIGA S.p.A. and are protected by copyright — any unautho-
rised reproduction or modification to the document, either partially or in full, is prohibited.

ES ¢ El contenido y las imagenes del presente manual de uso han sido creados por STIGA S.p.A.y estan protegidos por los derechos de
autor — Se prohibe toda reproduccién o modificacion, incluso parcial, no autorizada del documento.

ET « Kéesoleva kasutusjuhendi sisu ja kujutised on toodetud konkreetselt ettevdttele STIGA S.p.A. ja neile rakendub autorikaitseseadus —
dokumendi igasugune osaline vdi taielik iima loata reprodutseerimine v6i muutmine on keelatud.

Fl » Taméan kayttdoppaan sisalto ja kuvat on valmistettu STIGA S.p.A. -yhtién toimesta ja niitd suojaa tekijanoikeuslaki. — Asiakirjan kaiken-
lainen kopioiminen tai muuttaminen, osittainkin, on kielletty ilman erityista lupaa.

FR ¢ Le contenu et les images du présent manuel d'utilisation ont été réalisés pour le compte de STIGA S.p.A. et sont protégés par un droit
d'auteur - Toute reproduction ou modification non autorisée, méme partielle, du document, est interdite.

HR * Sadrzaj i slike u ovom priru¢niku za uporabu izradeni su za tvrtku STIGA S.p.A. te su obuhvadéeni autorskim pravima — Zabranjuje se
neovlasteno umnozavanie ili prilagodba, djelomi¢na ili u cijelosti, ovog dokumenta.

HU ¢ Ennek a hasznalati Gtmutatonak a tartalma és a benne szereplé képek kizarolag a STIGA S.p.A. szamara készlltek és szerzéi joggal
védettek — tilos a dokumentum barmely részének vagy egészének engedély nélkili sokszorositasa és modositasa.

LT « Sio naudotojo vadovo turinys ir paveiksléliai skirti tik ,STIGA S.p.A.“ ir yra saugomi autoriy teisémis — dokumenta atgaminti ar modi-
fikuoti, visiSkai arba i§ dalies, yra draudziama.

LV « Sis lietotaja rokasgramatas saturs un attéli ir veidoti tikai STIGA S.p.A. un ir aizsargati ar autortiesibam. Jebkada dokumenta vai ta
dalas prettiesiska kopésana vai parveide ir stingri aizliegta.

MK ¢ CoppruHaTa 1 CaMKUTe BO YNaTCTBOTO 32 KOPUCHUKOT Ce MOAroTBEeHW UCKITy4mMBO 3a STIGA S.p.A. 1 ce 3alTUTEHM CO aBTOPCKM
npasa — 3a6pPaHEeTo & CEKoe [1eNYMHO UK LIeIOCHO HEOBACTEHO PenpoAyLMparbe UK U3MEHa Ha JOKYMEHTOT.

NL ¢ De inhoud en de afbeeldingen van deze gebruikshandleiding werden gerealiseerd voor rekening van STIGA S.p.A. en zijn beschermd
door het auteursrecht — Elke niet-geautoriseerde reproductie of wijziging, ook gedeeltelijke, van het document is verboden.

NO ¢ Innholdet og bildene i denne brukerveiledningen er utfert pa oppdrag fra STIGA S.p.A. og er beskyttet ved opphavsrett - Enhver
gjengivelse eller endring, selv kun delvis, er forbudt.

PL  Tres¢ oraz ilustracje zawarte w niniejszej instrukcji obstugi powstaty na zlecenie spotki STIGA S.p.A. i sg chronione prawami autorski-
mi — Zabrania sig¢ wszelkiego kopiowania badz modyfikowania, takze cze$ciowego, niniejszego dokumentu bez uzyskania stosownej
zgody.

PT ¢ As imagens e os contetidos contidos no presente Manual do Utilizador foram expressamente criados para uso exclusivo da STIGA
S.p.A., encontrando-se protegidos por direitos de autor. Qualquer tipo de reprodugéo ou alteragao, parcial ou integral, ndo autorizadas
deste Manual estdo expressamente proibidas.

RO e Continutul si imaginile din manualul de utilizare de fata au fost realizate in numele STIGA S.p.A. si sunt protejate de drepturi de autor
— Este interzisa orice reproducere sau modificare chiar si partiala neautorizata a documentului.

RU ¢ TecTbl 1 M306pareHns, CoaepHalLMecs B HACTOALLEM PYKOBOACTBE, Oblin co3AaHbl B MHTepecax STIGA S.p.A. v 3awyLeHbl
aBTOPCKUMU NpaBamu — JIio60e HeCaHKLMOHMPOBaHHOE BOCMPOU3BEAEHUE UM U3MEHEHWE JOKYMEHTa 3arnpeLLeHo.

SK ¢ Obsah a obrazky v tomto navode na pouzivanie boli spracované menom spolo¢nosti STIGA S.p.A. a st chranené autorskym pravom
— Reprodukcie ¢i nepovolené pozmeriovanie tohto dokumentu, a to aj ¢iasto¢né, je zakazané.

SL ¢ Vsebine in slike v tem uporabniskem priroéniku so izdelane za podjetje STIGA S.p.A. in so zas¢itene z avtorskimi pravicami —
vsakr$no nepooblaséeno razmnozevanije ali spreminjanje dokumenta, v celoti ali delno, je prepovedano.

SR » Sadrzaj i slike ovog priru¢nika za upotrebu su napravljeni u ime STIGA S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — Zabranjena je svaka
potpuna ili delimi¢na reprodukcija ili izmena dokumenta bez odobrenja.

SV ¢ Innehallet och bilderna i denna anvandarhandbok har framstallts for STIGA S.p.A. och skyddas av upphovsratt - all form av repro-
duktion eller &ndring, &ven partiell, som inte auktoriserats ar forbjuden.

TR « Bu Kullanici Kilavuzundaki igerik ve resimler agikga STIGA S.p.A. igin Uretilmistir ve telif hakki ile korunmaktadir — dokiimanin izinsiz
olarak tamamen ya da kismen herhangi bir sekilde ¢ogaltiimasi ya da degistirilmesi yasaktir.
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